eduqas

Part of WJEC

2022 Online Exam Review

C990U10-1 Eduqas GCSE Latin Component 1

All Candidates' performance across questions

Quesef itle

o 60 s 0 T b

If you are accessing this
document in a web
Jbrowser and are only
able to see this single
Ipage, please download
the document and re-
open it in Adobe
Reader in order to fully
access the exemplar
Imaterial.

Question

C990U10-1 Eduqas GCSE Latin Component 1

10

20

30 40 50 60 70
Facility Factor %

80

90 100



Sticky Note
Usually the question number

Sticky Note
The number of candidates attempting that question


Sticky Note
The mean score is calculated by adding up the individual candidate scores and dividing by the total number of candidates. If all candidates perform well on a particular item, the mean score will be close to the maximum mark. Conversely, if candidates as a whole perform poorly on the item there will be a large difference between the mean score and the maximum mark. A simple comparison of the mean marks will identify those items that contribute significantly to the overall performance of the candidates.
However, because the maximum mark may not be the same for each item, a comparison of the means provides only a partial indication of candidate performance. Equal means does not necessarily imply equal performance. For questions with different maximum marks, the facility factor should be used to compare performance.


Sticky Note
The standard deviation measures the spread of the data about the mean score. The larger the standard deviation is, the more dispersed (or less consistent) the candidate performances are for that item. An increase in the standard deviation points to increased diversity amongst candidates, or to a more discriminating paper, as the marks are more dispersed about the centre. By contrast a decrease in the standard deviation would suggest more homogeneity amongst the candidates, or a less discriminating paper, as candidate marks are more clustered about the centre.


Sticky Note
This is the maximum mark for a particular question


Sticky Note
The facility factor for an item expresses the mean mark as a percentage of the maximum mark (Max. Mark) and is a measure of the accessibility of the item. If the mean mark obtained by candidates is close to the maximum mark, the facility factor will be close to 100 per cent and the item would be considered to be very accessible. If on the other hand the mean mark is low when compared with the maximum score, the facility factor will be small and the item considered less accessible to candidates.


Sticky Note
For each item the table shows the number (N) and percentage of candidates who attempted the question. When comparing items on this measure it is important to consider the order in which the items appear on the paper. If the total time available for a paper is limited, there is the possibility of some candidates running out of time. This may result in those items towards the end of the paper having a deflated figure on this measure. If the time allocated to the paper is not considered to be a significant factor, a low percentage may indicate issues of accessibility. Where candidates have a choice of question the statistics evidence candidate preferences, but will also be influenced by the teaching policy within centres.
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SECTION A

Answer all questions.

All the passages in this section form a coninuous story, and you are advised to answer the
questions in the order in which they appear.

Answer in English unless you are asked 1o give Latin words.

1. Read the passage pelow and answear the questions that follow.
This passage describes how Ulysses came (o visil the land of the dead.

1 Ulixes contra Troianos diu bellum gesseral. postquam urbs Trolanorum capta est,
2 Ulixes domum navigare coepit. iter erat longissimum. tandem ad insulam advenit, in
3 hacinsula habitabat dea, Circe nomine, Circe Ulixem in Insula tenebat, quod aum
4 amabat. sed Ulixes, qui uxorem domi habebat, deam orabat () se liberaret.
5  ‘lgliberabo,” inquit dea. ‘iter tamen tibi non placebit, quod Ima sunt pericula. unus
& vir est, qui solus te optimum iter docere polesl’ e N
7 ‘quis est lle vir?' Ulixes rogavit, Qg
g  ‘Tiresias,' Circe respondit.
“ ‘'sed Tireslas mortuus ast!’ Ulixes clamavit iratus. ‘'quo modo hominem mortuum
10 rogare possum?’
11 ‘ad inferos ire debes,” Circe dixil.
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Troiani, Trolanorum m.pl. the Trojans (peogle of Troy)
Circe, Circes f. Circe
Tiresias, Tirasiae m, Tiresias (a prophet)
Words
doceo, docere, docui, doclus I teach

infert, Inferorum m.pl. the underworld (land of the dead)






(a) Ulixes contra Trolanos diu bellum gesserat (line 1); what had Ulysses been doing for a
long time? (2]

WA <M G WY Ag awnst the ﬁ'@ons

(b) postquam urbs Troianorum capla est, Ulixes domum navigare coepil (lines 1-2).
which two of the following stalements are true? Write your chosen letters in the boxes
underneath. [2]

A The Trojans’ city was capturad.

B The Trojans were captured in their city.
C Ulysses began to sail home.

D Ulysses' master was ready to sail,

A

(c) iter erat longissimum (line 2): how Is the journey described? [2]
ey long
(d) in hac insula habitabal dea, Circe nomine (lines 2-3): where did Circe live? [1]

Cn an iSlanc!

(&) Circe Ulixem ... liberaret (lines 3-4); which three of the following statements are true?
Write your chosen letters in the boxes underneath. (3]

Circe kept Ulysses on the island.

Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses.

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses lo free himself.
Ulysses was already married.

Y I (O

TMOoOOm >






(1) Which is the correct translation of fe liberabo (line 5)7 Tick (/) the box next to your
chosen answer. [1]

(A) lwas setting you free.
(B) [shall set you free. 521

(C) You will be free.

(D) You will set me free.

(@) [Iter tamen tibi non placebil, quod maxima sunt pericula (line 5): Circe told Ulysses that

the journey would not please him. Why not? 2]
thas ghemmesi dangerous jourmey

. (N eamevme 1y

\?k (h) unus vir est, gul solus te optimum lter docere potest (lines 5~6): why was this one man
important for Ulysses? (2]

0nly ke (kalone) would be abe 1o trach mm
adgssel betrer trep- e bess jovrned
(1) sed Tiresias ... Circe dixit (lines 9-11),

(i) what had happened to Tireslas? (1

he died

(i) what question did Ulysses ask?
Hromr LN Wwinar oy

Qbtete—Spearlasa.  dead Mo

(il) what did Circe say Ulysses had to do? [1]

he haot to g0 L0 f-hemdewici

S he 0oL to asR a B
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SECTION A
Answer all questions.
All the passages in this section form a continuous story, and you are advised to answer the
questions In the order In which they appear.

Answer in English unless you are asked to glve Latin words.

1. Read the passage below and answer the questions that follow.

This passage describes how Ulysses came lo visit the land of the dead.
Roy N ABRE T g
!

f
Ulixes contra Trolanos diu bellum gesserat, postquam urbs Trolanorum capla es!,

1
2  Ulixes domum navigare Wﬂpl'l iter eral longissimum. tandem ad insulam advenit. in
3 hacinsula habitabat dea Circe nomine. Circe Ulixem in Insula tenebat, quod aum
4 amabal sed Ulixes, qul uxorem domi habebal, deam orabatl ul se liberarets”
5 ‘2 liberabo,’ inquit dea. ‘iter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula, unus
& wvir est, qul solus te optimum Iter docere potest.
7 'guis esl ille vir?' Ulixes rogavit.
8 Tiresias, Circe respondit.
o sed Tiresias mortuus est!’ Ulixes clamavit iralus. ‘quo modo heminem mortuum
10 rogare possum?'
11 ‘ad Inferos ire debes,’ Circe dixit-
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Troiani, Troianorum m.pl, the Trojans (people of Troy)
Circe, Circes f. Circe
Tiresias, Tiresiae m. Tresias (a prophet)
Words
doceo, docere, docui, doctus | teach

inferi, inferorum m.pl, the underworld (land of the dead)






{a) Ulixes conltra Troianos diu bellum gesserat (line 1). what had Ulysses been doing for a
lang time? [2]

Wonlag &~ wWAC AW WR TVt onS
. 3

(b)  pustquarm urbs Troanorum caplts est, Ulixes domum navigare coepit (lines 1-2):
which twe of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes
underneath. [2]

The Trojans’ city was captured.

The Trojans were captured In their city.
Ulysses began to sail home

Ulysses' master was ready to salil.

oOm>»

IS C

(c) iter erat longissimum (line 2). how is the journey described? (2]

L. _'_*.___,__‘ﬂ-_; u T*I L] L*:_', ..f‘f_r/) 'I-:Jr‘j. .

&

(d) inhac insula habitabat dea, Circe nomine (lines 2-3): where did Circe live? [1]

oA = 13\l -

(e) Circe Ulixem ... iberaret (lines 3-4): which three of the following statements are true?
Write your chosen letlers in the boxes underneath, [3]

Circe kept Ulysses on the Island.

Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses,

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses to free himself.
Ulysses was already married,

B = |
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(fy Which is the correct translation of te liberabo (line 5)? Tick (/) the box next 1o your
chosen answer, (1)

(A) |was setting you free. B?

(B} |Ishall set you free.

(C) You will be free.

(D)  You will set me free.

WAD 0. 3 gma T
= :

(g) iter tamen libi non placebit, quod maxima sunt pericula (line 5): Circe told Ulysses that
the journey would not please him, Why not? (2]
oty w ML RV

bil_g__ﬁ.uﬂ_ TR T (jrq_,n\- iﬂ ﬂatﬁ-

Lo &'E’-.:ﬁ‘l#‘l. 2o
(h) wnus vir est, qui solus te optimum iter docere potest (lines 5—6): why was this one man

) important for Ulysses? (2]
5"&!‘.“1 ’
h,\m-a able W feocl, R .5-n-u.r4-.-] Aok v 4 ),

e

() sed Tiresias ... Circe dixit (lines 8-11):

(1) what had happened to Tiresias? [1]
ML el s RineX 0z ..-_~_, [T o 3

() what queslion did Ulysses ask? {3]

- V'L
A gy Ve M_M-_ 35.2..--_*-......«._- daed s |

(i)  what did Circe say Ulysses had to do? (1]
- a va wAD VAL :.‘.-t.ﬂ"' Vet 'h:?-
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SECTION A

Answer all questions.

All the passages in this section form a continuous story, and you are advised to answer the
questions in the order in which they appear.

Answer in English unless you are asked to give Latin words.

1. Read the passage below and answer the questions that follow.
This passage describes how Ulysses came to visit the land of the dead.

1 Ulixes conira Troianos diu bellum gesserat postquam urbs Trolanorum capta est,
2 Ulixes domum navigare coepit. iter erat longissimum. tandem ad insulam advenit. in
3 insula habitabat dea, Circe nomine. Circe Ulixem In Insula tenebat, quod eum
4 amabat. sed Ulixes, qui uxorem domi habebal, deam orabat ul se liberarel.
5 ‘te liberabo,’ iInquit dea. ‘ter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula. unus
& wirest, gui Ipum polest’
7 'quis’gg.t e u;r? Ulims mW e
8 ‘Tiresias,’ Circe respondit.
B ‘sed Tireslas mortuus est!’ Ulixes clamavit iratus. ‘quo modo hominem mortuum
10 rpgare possum?'
11 ‘ad inferos ire debes,” Circe dixit.
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Trofani, Trolanorum m.pl. the Trojans (people of Troy)
Circe, Circes f. Circe
Tiresias, Tiresiae m. Tiresias (a prophet)
Words
doceo, docere, docul, doclus | teach
Inferi, inferorum m.pl. the underworld (land of the dead) i
m&
I~
A W
A
N






(8) Ulixes contra Traianos div bellum gesseral (line 1) what had Ulysses been doing for a
long time? (2]

e hod keen {-?an‘ a%ﬂmbﬂ blaa ""ﬁ'ﬁnn& L T T

(b) postquam urbs Troianorum capta est, Ulixes domum navigare coepit (lines 1-2):
which two of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes
underneath. 12)

The Trojans’ city was captured.
The Trojans were captured in their city.

Ulysses began 1o sail home
Ulysses’ master was ready to sail.

oOOm>»

A ¢

(¢) iter erat longissimum (line 2): how is the journey described? [2)

Ve N \o ﬂ:..\‘;
R in hac insula habitabat dea. Circe nomine (lines 2-3); where did Circe live? (]

Oﬂ O 3 5\&:1‘}\

(e) Circe Ulixem ... liberaret (lines 3—4). which three of the following statements are true?
Write your chosen letters in the boxes underneath. [3]

Circe kept Ulysses on the island. =~
Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses to free himself.
Ulysses was already married.

¢ |c ;

TMmOoOO0Om>»






%

(f)

(a)

(h)

(i)

Which is the correct translation of te liberabo (line 5)7 Tick (/) the box next to your
chosen answer, )

(A) | was selling you free.

(B) | shall sel you free. v"(

(C)  You will be free.

(D) You will sel me free.

iter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula (line 5). Circe told Ulysses that
the journey would not please him. Why not? 2]
Hee orf  wonyy dogerss
Lt, cavie Zk

unus vir est, qui solus te optimum iter docere potes! (lines 5-6). why was this one man
important for Ulysses? (2]

& poible for Mb e to  Jeach u‘f)mc;
e  pert jmtr

sed Tireslas ... Circe dixit (lines 9-11):

() what had happened to Tiresias? 1]
He died
(i) what question did Ulysses ask? [3]

o et laa o s

Kéza 1> b poskle o otk o Ao
padad

(iii) what did Circe say Ulysses had lo do? 1
U\US}JE:! hoeh o Dﬁ) b Me  vndérworld

20
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(a)

(b)
(©)
(d)
(e)
(®
(9

(h)

(i)

waging war / fighting / at war (1)
against the Trojans / Troy / the Troiani (1)

(planning war = 0; opposing the Trojans = 1) [2]
A, C [2]
very (1) long (1) (longest=2) [2]
on/in an/the/this/ _/island [1]
ACF [3]
B [1]

the dangers (1) are very great/ very big / greatest / maximum (1) /

(It was / would be very dangerous = 2; there are very great dangers = 2)
(they are in very great danger = 1; there is a lot of danger = 0;

they are in great danger = 0) [2]

he alone / he is the only one / only he (1) (can teach him)
the best / very good / optimum route / course / journey / way. (1)

(he was alone = 0) [2]
0] he had died / was dead / he died (she had died = 0) [1]
(i) how /in whatway (1) canlask/is it possible to ask / question (1)
adead man (1) (how can/would a dead man talk = 1) [3]
(i) go / travel / journey / make his way to the underworld [1]

Total: [20]










SECTION A

Answer all questions.

All the passages in this section form a coninuous story, and you are advised to answer the
questions in the order in which they appear.

Answer in English unless you are asked 1o give Latin words.

1. Read the passage pelow and answear the questions that follow.
This passage describes how Ulysses came (o visil the land of the dead.

1 Ulixes contra Troianos diu bellum gesseral. postquam urbs Trolanorum capta est,
2 Ulixes domum navigare coepit. iter erat longissimum. tandem ad insulam advenit, in
3 hacinsula habitabat dea, Circe nomine, Circe Ulixem in Insula tenebat, quod aum
4 amabat. sed Ulixes, qui uxorem domi habebat, deam orabat () se liberaret.
5  ‘lgliberabo,” inquit dea. ‘iter tamen tibi non placebit, quod Ima sunt pericula. unus
& vir est, qui solus te optimum iter docere polesl’ e N
7 ‘quis est lle vir?' Ulixes rogavit, Qg
g  ‘Tiresias,' Circe respondit.
“ ‘'sed Tireslas mortuus ast!’ Ulixes clamavit iratus. ‘'quo modo hominem mortuum
10 rogare possum?’
11 ‘ad inferos ire debes,” Circe dixil.
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Troiani, Trolanorum m.pl. the Trojans (peogle of Troy)
Circe, Circes f. Circe
Tiresias, Tirasiae m, Tiresias (a prophet)
Words
doceo, docere, docui, doclus I teach

infert, Inferorum m.pl. the underworld (land of the dead)






() Ulixes contra Trolanos diu bellum gesseral (line 1); what had Ulysses been doing for a
long time? (2]

WA SN G WY Ag awnst The ﬁ"?}ﬁﬂj

(b) postquam urbs Troianorum capla est, Ulixes domum navigare coepil (lines 1-2).
which two of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes

underneath. 2]}«

A The Trojans’ city was caplured.

B The Trojans were captured in their city.
C Ulysses began to sail home.

D Ulysses' master was ready fo sail,

A

(¢) nter erat longissimum (line 2): how Is the journey described? (2]
ey leng
(d) in hac insula habitabal dea, Circe nomine (lines 2-3): where did Circe live? [1]

Cn an Slancl

(e) Circe Ulixem ... liberaret (lines 3-4): which three of the following statements are true?

Write your chosen letters in the boxes underneath. (3]

Circe kept Ulysses on the island.

Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses.

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses lo free himself.
Ulysses was already married.

Y

mTmoOOm>P

r‘-_J





(f}  Which is the correct translation of te /iberabo (line 5)7 Tick (/) the box next to your
chosen answer. [1]

(A) lwas setting you free.
(B) [shall set you free. 5 21

(C) You will be free.

(D) You will set me free.

(g) [Iter tamen bl non placebil, quod maxima sunt pericula (line 5): Circe told Ulysses that

the journey would not please him. Why not? E 2]
asS Ghemwed dangeraus jouvmney
arl Eum.; B
\?k (h) unus vir est, gul solus te optimum lter docere potest (lines 5-6): why was this one man
important for Ulysses? (2]

On iy e (ke mong would be ade 16 taach m
adseel betrer tevp- e besr jovrned

(1) sed Tiresias ... Circe dixit (lines 9-11),

() what had happened ta Tiresias? (1]
ne dieel
(i) what question did Ulysses ask? S he OOVE o asR a (3]

Hromr LN Wwnar oy

a-ial-a—-t-o—&em‘.a&n. dead Mo 0

(ii) what did Circe say Ulysses had to do? [1]

he haol to g0 £O f'heuf)dewici
C

./

+)




Eduqas

Sticky Note

A paraphrase worth 2 marks.



Eduqas

Sticky Note

In both (ii) and (iii) the third person is used, but this does not affect the sense, so full marks.



Eduqas

Sticky Note

A very good Q1, with several variant answers.
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SECTION A
Answer all questions.
All the passages in this section form a continuous story, and you are advised to answer the
questions In the order In which they appear.

Answer in English unless you are asked to glve Latin words.

1. Read the passage below and answer the questions that follow.

This passage describes how Ulysses came lo visit the land of the dead.
Roy N ABRE T g
!

f
Ulixes contra Trolanos diu bellum gesserat, postquam urbs Trolanorum capla es!,

1
2  Ulixes domum navigare Wﬂpl'l iter eral longissimum. tandem ad insulam advenit. in
3 hacinsula habitabat dea Circe nomine. Circe Ulixem in Insula tenebat, quod aum
4 amabal sed Ulixes, qul uxorem domi habebal, deam orabatl ul se liberarets”
5 ‘2 liberabo,’ inquit dea. ‘iter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula, unus
& wvir est, qul solus te optimum Iter docere potest.
7 'guis esl ille vir?' Ulixes rogavit.
8 Tiresias, Circe respondit.
o sed Tiresias mortuus est!’ Ulixes clamavit iralus. ‘quo modo heminem mortuum
10 rogare possum?'
11 ‘ad Inferos ire debes,’ Circe dixit-
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Troiani, Troianorum m.pl, the Trojans (people of Troy)
Circe, Circes f. Circe
Tiresias, Tiresiae m. Tresias (a prophet)
Words
doceo, docere, docui, doctus | teach

inferi, inferorum m.pl, the underworld (land of the dead)






(a) Wixes contra Trolanos diu bellum gesseral (line 1). what had Ulysses been doing for a
long time? [2]

W fag A~ AT A ARSE KR T ey anS
¥ I

(b)  pustquarm urbs Troianorum caplta est, Ulixes domum navigare coepit (lines 1-2):
which twe of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes
underneath. [2]

The Trojans’ city was captured.

The Trojans were captured In their city.
Ulysses began to sail home.

Ulysses' master was ready to salil.

E L

= .

o0Om>»

(c) iter erat longissimum (line 2). how is the journey described? (2]

L. _'_‘.._a..ﬂ'.‘ u h*]' L] L?t"_ ..fif_n-:) 1-2:.»"‘;5. .

v

(d) inhac insula habitabat dea, Circe nomine (lines 2-3): where did Circe live? [1]

oA = 13\l -

(e) Circe Ulixem ... liberaret (lines 3-4): which three of the following statements are true?
Write your chosen letlers in the boxes underneath, [3]

Circe kept Ulysses on the Island.

Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses.

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses to free himself.
Ulysses was already married,

A = ?I

TMOO m P

L A \
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Sticky Note

Should be A.





(fy Which is the correct translation of te liberabo (line 5)? Tick (/) the box next 1o your
chosen answer, (1)

(A) |was setting you free. &\’( E

(B} |shall set you free.

(C) You will be free.

(D) You will set me free.

MAS OV g ama T
= -

(@) iter tamen libi non placebit, quod maxima sunt pericula (line 5): Circe told Ulysses that
the journey would not please him, Why not? E (2]
oty s R

bﬂ_q..__f\.uﬂ_ TR T (jrq_,n\- ékﬁ’\. r\atﬁ-

Lo &'E’-::p-‘l#‘l. 2.
(h) wnus vir est, qui solus te optimum iter docere potest (lines 5—6): why was this one man
important for Ulysses? (2]
Ettmﬁ,

n:’wah\a‘b o beacta . MR .:i-ﬂu.-f‘ﬂa.-] s\aak, M4 )
e

() sed Tiresias ... Circe dixit (lines 8-11):

() what had happened to Tiresias? (1]
R et e Kinek o2 1.:, TRy T

() what queslion did Ulysses ask? E i3]
- vh-
V. V= R e L = M_hlﬂ_—h.ﬁ.—- _l..i—‘_"._t'_ =

(i) what did Circe say Ulysses had to do? [1]

O




Eduqas

Sticky Note

Should be B.



Eduqas

Sticky Note

This sounds fairly plausible at first glance, but: there is no superlative; 'they' is ambiguous and vague. Therefore 0.



Eduqas

Sticky Note

Too muddled for any credit.



Eduqas

Sticky Note

No sense here, so 0.
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SECTION A

Answer all questions.

All the passages in this section form a continuous story, and you are advised to answer the
questions in the order in which they appear.

Answer in English unless you are asked 1o give Latin words.

1. Read the passage below and answer the questions that follow.
This passage describes how Ulysses came to visit the land of the dead.

1 Ulixes conira Troianos diu bellum gesserat postquam urbs Trolanorum capta est,
2 Ulixes domum navigare coepit. iter erat longissimum. tandem ad insulam advenit. in
3 insula habitabal dea, Circe nomine. Circe Ulixem in Insula tenebat, quod eum
4 amabat. sed Ulixes, qui uxorem domi habebal, deam orabat ul se liberarel.
5 ‘te liberabo,’ iInquit dea. ‘ter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula. unus
& wirest, gui Jpum polest’
7 'quis’gyst 0 v;& Ulims m&g@%@ S
8 ‘Tiresias,” Circe respondit
B ‘sed Tireslas martuus est!’ Ulixes clamavit iratus. ‘quo modo hominem mortuum
10 rpgare possum?'
11 ‘ad inferos ire debes,’ Circe dixit.
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Trolani, Trolanorum m.pl. the Trojans (people of Troy)
Circe, Circes f. Circe
Tiresias, Tiresiae m. Tiresias (a prophet)
Words
doceo, docere, docul, doclus | teach
Inferi, inferorum m.pl. the underworld (land of the dead) i
W
I~
A~
A
N






(8) Ulixes contra Traianos div bellum gesseral (line 1) what had Ulysses been doing for a

long time?

e hod keen i-ﬂganqh a%ﬂmbﬂ blaa "’fﬁ‘ﬁ.nn& L TN .

(b) postquam urbs Trolanorum capla est, Ulixes domum navigare coepit (lines 1-2):

which two of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes

underneath.

The Trojans’ city was captured.
The Trojans were captured in their city.

Ulysses began 1o sail home
Ulysses’ master was ready 1o sail.

oOOm>

A ¢

(¢) iter erat longissimum (line 2): how is the journey described?

v Ew N \o My
" in hac insula habitabat dea. Circe nomine (lines 2-3). where did Circe live?

Oﬂ O 3 5\ﬂ-nt}\

[2]

(2]

(2]

[1]

(e) Circe Ulixem ... liberaret (lines 3—4). which three of the following statements are true?

Write your chosen letters in the boxes underneath.

Circe kept Ulysses on the island. =~

Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses to free himself.
Ulysses was already married.

¢ [c ;

TMmOOm>»

[3]

P e





5

(f)

(@)

(h)

(i)

Which is the correct translation of te liberabo (line 5)7 Tick (/) the box next to your
chosen answer, [

——y

(A) | was selling you free.

{B) | shall sel you free. v"’

(C)  You will be free.

(D) You will sel me free.

the journey would not please him. Why not? [2]
Meor ot paony  don

becauvie W

unus vir est, qui solus te optimum iter docere potest (lines 5-6). why was this ane man
important for Ulysses? (2]

iter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pe?ﬂina 5): Circe told Ulysses that
ars

& poible for Mb it to  Jeach '-Jf)r.:c:
e  pert }mtr

sed Tireslas ... Circe dixit (lines 9-11):

() what had happened to Tiresias? (1]
He died
(i)  what question did Ulysses ask? [3]

T L R LAY

Kéza 1> b posble o otk o dead

Mﬂ*ﬂ?

(iii) what did Circe say Ulysses had lo do? 1
U\USJME:! hoeh o Dﬁ) b Me  vndeérworld
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Answer in English unless you are asked to give Latin words.

1. Read the passage below and answer the questions that follow.

This passage describes how Ulysses came to visit the land of the dead.

Ulixes contra Troianos diu bellum gesserat. postquam urbs Troianorum capta est,
Ulixes domum navigare coepit. iter erat longissimum. tandem ad insulam advenit. in
hac insula habitabat dea, Circe nomine. Circe Ulixem in insula tenebat, quod eum
amabat. sed Ulixes, qui uxorem domi habebat, deam orabat ut se liberaret.

‘te liberabo, inquit dea. ‘iter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula. unus
vir est, qui solus te optimum iter docere potest.

‘quis est ille vir?” Ulixes rogavit.

‘Tiresias, Circe respondit.

‘sed Tiresias mortuus est!’” Ulixes clamavit iratus. ‘quo modo hominem mortuum
rogare possum?’

‘ad inferos ire debes,” Circe dixit.

- 0O OW O ~NO O WN-

RN

Names

Ulixes, Ulixis m. Ulysses

Troiani, Troianorum m.pl. the Trojans (people of Troy)
Circe, Circes f. Circe

Tiresias, Tiresiae m. Tiresias (a prophet)

Words

doceo, docere, docui, doctus | teach

inferi, inferorum m.pl. the underworld (land of the dead)






Ulixes contra Troianos diu bellum gesserat (line 1): what had Ulysses been doing for a
long time? [2]

postquam urbs Troianorum capta est, Ulixes domum navigare coepit (lines 1-2):
which two of the following statements are true? Write your chosen letters in the boxes
underneath. [2]

A The Trojans’ city was captured.

B The Trojans were captured in their city.
C Ulysses began to sail home.

D Ulysses master was ready to sail.

iter erat longissimum (line 2): how is the journey described? [2]

Circe Ulixem ... liberaret (lines 3—4): which three of the following statements are true?
Write your chosen letters in the boxes underneath. [3]

A Circe kept Ulysses on the island.

Circe looked after Ulysses on the island.
Circe loved Ulysses.

Ulysses loved Circe.

The goddess begged Ulysses to free himself.
Ulysses was already married.

mmOQO w






(f)  Which is the correct translation of te liberabo (line 5)? Tick (/) the box next to your
chosen answer. [1]

(A) I was setting you free.

(B) I shall set you free.

(C) You will be free.

(D) You will set me free.

(g) iter tamen tibi non placebit, quod maxima sunt pericula (line 5): Circe told Ulysses that
the journey would not please him. Why not? [2]

(h) unus vir est, qui solus te optimum iter docere potest (lines 5—6): why was this one man
important for Ulysses? [2]

(i) sed Tiresias ... Circe dixit (lines 9-11):

(i) what had happened to Tiresias? [1]
(i)  what question did Ulysses ask? [3]
(i)  what did Circe say Ulysses had to do? 1]

20







. Translate the following parts of the story into English. Write your translation on the lines below

the passage. [35]

In this passage Ulysses learns how to reach the land of the dead.

o Cons e

Ulixes, gum verba dira deae audivisset erat perterritus. nemo anim ad inferos ibat nisi
mortuus, deam rogavil quo modo inferos lovenire possel.

‘naviga ad Oceanum,’' llla respondit. ‘quaere flu num flammarum. deinde e nave

egressus, pete locum in quo tria flumina Wmﬁw'bum manibus offeme debes’

[rom wher W Aa He
Names
Ullixes, Ulixis m. Ulysses
Oceanus, =i m. the Ocean

o
Words
inferi, inferorum m.pl. the underworld (land of the dead)
nisi unless, excepl
flamma, flammae T, flame
manes, manium f.p. the souls of the dead
wad dﬂ'ﬂ"&” \

UlySseS when i€ eand rhe'wards o e dveetfdl

rojﬂb
quAES‘S - 0D (a terngied B, for nmﬁm—nmu,
Went Lo Hye paclevworkd , ex cepr #re dead. He osked me

gﬁﬂtﬁiﬁﬁ N wihat M\'j he ceticd—ent c’ﬁﬁiu alde

& Fom &
k0 enter tie undevrworid. 5ail Wwe ccean.






Qe Cepn E‘O‘ 'SEGTC'I’\ for Q wer pon ey glomes,

Gend
TN S AN e v | YoS—S riae PlGate #R QRO Laviee

Pree & vwers mneet s So—efeepEeer T fhua o>
s WOU oS &N 00 ¢l forthe Sodls opite

clead






MNow continue with your translation.

In this passage, Ulysses reaches the fand of the dead.

Ulixes, postquam nautis nuntiavit quid dea lussisset, eis lmperawt&nmm solverent.
multos dies trans mare uﬁigmmnwwm‘qulw
mare portabatur solus per terram sacram lente
ambulavit; n mmumwm.mm
tria flumina advenit. ol v\
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Words
solva, solvere, solvi, solutus | launch
oculus, -1 m. eye

UI_\,j sges, apft he"c';imd e SANae  LNE Yieg
Qj@c\f\&‘i KA annovced ,We ocdoed won e

launh. e 20up: B the Mtﬁmmm
Gea for mMany d059= Wirgn oy Soaw &

\/\uc}e P, whipn wad Covrying Yoelmy a nvev

Prom Peseo, VIYsseo ond the salor






legrrne ooy . He wa \Red ¢ algne Siouwily i ougis
He seovedd 9 rovng , con 4190) _paad-{ 6 For
e WS so Seerred- redelied Hhak he €ausne

WaS Qe HO OPEN dmons SYagRr L DT he ot ear.

e 3 wers
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Translate the following parts of the story into English. Write your translation on the lines below
the passage. [35)

In this passage Ulysses leams how 1o reach the land of the dead,
A Y s 'i e ad
) o v_prh ;.!‘5" 4":“ }h{‘.‘\-" 9 yures o Wi {\M;} s AT
Ulixes, cum verba dira deae audivisset, erat parterritus. nemo enim ad inferos Iibat nisi
mortuus. deam rogavit quo modo inferos invenire possel.
'naviga ad Oceanum, llfa respondit. 'quaere flumen plenum flammarum, deinde e nave
egressus, pete locum in quo tria flumina conveniunt. Ibl cibum manibus offerre debes.’

;an Y% 'Ln":'\] h-'—"‘% e ‘ S VWMo \1“‘}' 1 .Ir:‘:“'ﬂ"{"‘
r. o als 1""‘"1-" e, j A,
Names L W wre g A arta— |
" My e,
poa—
Ulixes, Ulixis m. R Ulysses R
Oceanus, -i m. i the Ocean 4 wawms ©=1b
hmlm ::,\»ﬁ.mﬂ-l'v"‘-ﬂ et
Words
inferi, inferarum m.pl. the underworld (land of the dead)
nisi unless, except
flamma, flammae 1, flame
manes, manium f.pl. the souls of the dead
He (roi24 ¥

U'Ijs.:-t_}; ok Moo T e st bl oedn ol by BRGodiean |

M W s oot Fied pﬂ"hb&gh::b'ﬁ- o W =t~ wo - |2 ‘!fﬂ“'-?'l‘hr

(] ¥
. ot VLl e O Seny ) e o A FB@ ne DL\LM. et Wen

(ad S i : Wan
it SManda = Mo o Mrootes. Tl 4= oue






N2 E'-f“

",u#

fr=r Ne st e .*‘-a—j-'r-— Stk R MR hateg.

Ty

OffFem foa2 Y= W sol !y oe *‘-LJU*?.






- By Arow~T ¢\ i
Now continue with your translation. Fatratn = Lan R A

ILP-"‘\’L*”"} ;
In this passage, Ulysses reaches the land of the dead. 1.. wnd_ iy L (2
M ar‘M & LAy
M h{_Lu- ‘;‘“P 4 i M f? ir'-‘ll“ rﬂ'—"f

!.!lﬁ postquam nautis nuntiavil quid dea iuaskssal eis Imp-amvit ut navem
ias trans mare progressi sunt. ubi ignmn Inganmm nnmpemmnt qui ﬂumlm aﬂ

amhula‘.*tt. im vu: . tandem ad “’""‘W‘J
tria ﬂumlna advanit b g madin, :
yat> s w;.-,, “‘3 Wl (e I~ Siohal,
. Crrfis
_"Nlm Vv ik
“E"“
' Ulixes, Ulixis m. Ulysses
| Words
‘solvo, solvere, solvi, solutus | launch
oculus, -i m. eye
R
att

(o &

Sl b A
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Rl
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Translate the following parts of the story into English, Write your translation on the lines below
the passage. [35]

In this passage Ulysses learns how fo reach the land of the dead.

/ /

Ulixes, cum verba %JE &aeaudirvtssat. eral perterritus. nemo GEM inferos ibat ni

mortuus. deam rogavit qguo modo inferos invenire posset. —

‘naviga wm lla respondit. 'quaere flumen plenum flammarum. deinde & nave
locum

egressus, in quo tria flumina conveniunt. ibi cibum manibus offerre debes’

recl f& e | : Uy Sha gl A
hdve

Names

Ulixes, Ulixis m. Ulysses

Oceanus, -i m. the Ocean

Words

inferi, inferorurm m.pl. the underworld (land of the dead)

nisl unless, except

flamma, flammae I. flame

manes, maniurn Lpl. the souls of the dead

Wad
U\.gg:,uaen heabeard biese Lercble words oy bt
lsmlm wos  Yeriiad. .'I‘:J_abnd...& wad a@”’ Mo vhe vndewold
beyare
2 A ogpr \he dead. He wushed Yae Codess i

wilaa b ﬂq.‘.,b.'\ was possdole ‘o ind e  underwarid.

> Sovil Vo Ve Ocean “She r_ct_r.ﬂl ™ \osly gor o river






(:u\"l [+
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ih‘?r

i

e,
You
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egAEe Lot o e S chea
; awliy b
h\.he. d






Now continue with your transiation.

In this passage, Ulysses reaches the land of the dead.

Saclasy g it Ay
By one #¥ oEerl "  orieed  THr?

Ulixes, pns%uam nautis nuntiavit quid dea lussissel, eis iImperavit ut navem solverent.
multos dies trans mare progressi sunt, ubi ignem ingentem conspexerunt, qui flumine ad
rellqu 3018 B

mare Ulixes navem nautasque ol r enfe
ambulavit, cibum portans. tam perterritus erat ufoculo ire vix tandem ad
tria flumina advenit. —_— = "

ope oy,

Names

Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Words

solvo, solvere, solvi, solutus I launch
oculus, -im, aye

Ahe ‘h""‘é”j
M‘ ’Fﬂﬂmmt.eel

sou Luws
Ul:]:u.i, apher Mager B mird e iR g
e Pam b
W had seak , WNe ovdeed & 5o Aaat iu.qu

thwe Ihir.

'I-ﬁ.vnr.hh'. % fou MB d.a.t.g#ln.l.j mmu.—.“ﬁ

atrofs the Jtea. WhHn #ﬁly Lﬁ.uﬁix‘ I.‘%h'r 4& o

(arrqmng Ane rive ‘o the sEon
”‘ucbf_ tre which  was ' :

MUI?JHL};. lgdl the Jk;in anck |le






Salovs He waited alone }hrﬂ.u.ﬁql. tae sacvred

lovaed % s\ ow lﬁ !M.h‘.d;'.n;x an.d SO, . & R P71 A T R

Scared Yhat . da. Ik owwas A poiible o he

\Aj S
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iwee rivers,
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Principles of marking the unseen translation

The following should be read in conjunction with the detailed word list supplied as part of
each mark scheme.

e Each Latin word carries a point or points, according to its difficulty.

o Exceptions are the meaning element of glossed words and repeated words. Italics
indicate where a word or an element carries no marks.

e Uninflected words carry one point for the meaning (if correct in the context).

¢ Nouns and adjectives carry one point.

e Comparatives and superlatives carry two points.

e Finite verbs carry two points.

e Infinitives carry one point.

e Prepositions are linked to their noun or pronoun and carry no separate point.

e Proper names as subject are linked to their verb and carry no separate point.

e Ignorance of the meaning of a repeated word should be ignored after the first
occurrence. To help with this, the stem of a repeated word will be in italics after its first
occurrence.

e The specimen translation is only a guide to the meaning; it is the sense, not the
constructions, that is being assessed. Thus, for example, a change from active to
passive is acceptable, provided that the agent is expressed.

o There must be a points total placed for each section in the right hand margin. Where the
complete section is clearly totally correct, a points total in the margin is sufficient; there is
no need to put the points above individual words.

e A vertical line should be drawn in the learner's answer to indicate the end of each
section. Please check that the number of point totals placed in the margin is the same as

the number of sections.

e |tis important that you double check your addition both of the points within each section
and the points total in the right hand margin.

e The points total should be scaled by a factor of 3 to a mark out of 35, using the
conversion table supplied.





2. Mark in accordance with the detailed variations on the following five pages
(to be further discussed and agreed at the Examiners’ Meeting).

1 1 1 1 1 1 11 1 [9]
Ulixes_, cum verba dira deae audivisset, erat perterritus.
1 1 1 11 1 1 [7]
nemo enim ad_inferos ibat nisi mortuus.
1 11 1 1 1 11 [8]
deam rogavit quo_modo inferos invenire posset.
11 1 1 1 1 11 1 1 1 [11]
‘naviga ad_Oceanum,’ illa respondit. ‘quaere flumen plenum flammarum.
1 1 1 1 11 1 1 1 1 1 1 [12]
deinde e_nave egressus, pete locum in_quo tria flumina conveniunt.
1 1 1 1 11 [6]
ibi cibum manibus offerre debes.’
- 1 1 11 1 1 11 1 1 11 1 1 [14]
Ulixes,_ postquam nautis nuntiavit quid dea iussisset, eis imperavit ut navem solverent.
1 1 1 1 1 [5]
multos dies trans_mare progressi sunt.
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
ubi ignem ingentem conspexerunt, qui flumine ad_mare portabatur, Ulixes_ navem
1 11
nautasque reliquit. [14]
1 1 1 1 1 1 1 1 [8]

solus per_terram sacram lente ambulavit, cibum portans.

1 111 1 1 1 1 1 11 [11]
tam_perterritus erat ut vix oculos aperire posset. tandem ad_tria_flumina advenit.

Total: 105

[6+5 sections] Divide by 3 using conversion table to get total out of [35]





105
104
103
102
101
100
99
98
97
96
95
94
93
92
91
90
89
88
87
86
85
84
83
82
81
80
79
78
77
76
75
74
73
72
71

35
35
34
34
34
33
33
33
32
32
32
31
31
31
30
30
30
29
29
29
28
28
28
27
27
27
26
26
26
25
25
25
24
24
24

Conversion table; 105 - 35

70
69
68
67
66
65
64
63
62
61
60
59
58
57
56
55
54
53
52
51
50
49
48
47
46
45
44
43
42
41
40
39
38
37
36

23
23
23
22
22
22
21
21
21
20
20
20
19
19
19
18
18
18
17
17
17
16
16
16
15
15
15
14
14
14
13
13
13
12
12
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cum audivisset,

when / since = 1
34 singular past = 1; hear / listen to = 1

dira verba deae

dreadful + agreement = 1
words + object of audivisset = 1
goddess + genitive = 1

Ulixes_ erat be = 1; Ulysses + 3" singular past = 1

perterritus. terrified / scared / frightened / afraid / petrified + agreement = 1
, for (in context) = 1

nemo enim

no one / nobody + subject of ibat =1

ibat ad_inferos

go =1; 3" singular past =1 (had gone = 1)
(would / could go = OK)

to the world of the dead = 1

(only dead people went to the underworld = max)

nisi mortuus.

unless, except = 1
(the) dead + agreement = 1

rogavit deam

ask = 1; 3 singular past simple = 1
singular object of rogavit = 1

quo_modo posset

how / in what way = 1
can / be able = 1; 39 singular past = 1 (is it possible =1/ 2)

invenire inferos.

find + infinitive = 1; (come into / enter = Q)
object of invenire = 1

‘naviga ad_Oceanum,’

sail / navigate = 1; imperative = 1
to the Ocean = 1 (into the Ocean = 0)

illa respondit.

she + subject of respondit = 1
reply / answer / respond = 1; 3 singular past simple = 1

‘quaere flumen

seek / look for / search for / find = 1; imperative = 1
river + object of quaere = 1

plenum flammarum.

full + agreement = 1
genitive plural = 1 (filled with = OK) (with many flames = 0)

deinde egressus
e_have,

then/next=1

go out / leave / depart / exit = 1;

past participle + agreement = 1

from the ship=1

(If the participle is converted into an imperative, give full marks
if ‘and’ is inserted to link the two imperatives; if there is no
‘and’, deduct one mark from egressus.)

pete locum in_quo

seek / look for / make for / find = 1; imperative = 1 (ask for = 0)
place + singular objecdt of pete = 1
in which / where = 1 (from where = 0)






three + agreement = 1

rivers + subject of conveniunt = 1

come together / meet / merge / converge = 1;
3" plural present = 1

tria flumina conveniunt.

there =1

ought / must / should = 1; 2" singular present = 1

offer + infinitive = 1

NB ‘offer’ (simple imperative) = 1 (i.e. it loses two marks).

ibi debes offerre

. _ , food + object of offerre = 1
cibum manibus. ” dative plural = 1

after / when (conjunction only) = 1

postquam nuntiavit announce / report / tell = 1; 3" singular past = 1

nautis to the sailors =1
what =1
quid dea iussisset, singular subject of iussisset = 1

order / command = 1; 3" singular pluperfect = 1

Ulysses + 3" singular past simple = 1; order / command / tell =
Ulixes_imperavit eis 1
them (indirect object) = 1

to / that they should (indirect command only) = 1
ut solverent navem. | (launch) with correct syntax / 3" plural past = 1
singular object of solverent = 1

many + agreement = 1
multos dies days + duration of time = 1
NB ‘for’ may be omitted provided it is clearly a time phrase.

progressi sunt proceed / advance / progress / go forward / continue = 1;
3 plural past simple = 1

trans_mare. across the sea = 1 (through the sea = 0)
when =1

ubi conspexerunt catch sight of / see / notice / perceive = 1; 3" plural past = 1

huge / enormous / very big / massive + agreement = 1

Ingentem ignem, singular object of conspexerunt = 1

that / which + subject of portabatur = 1
qui portabatur carry = 1; 3" singular past passive = 1
(which the river carried = OK)

by (the river) = 1;

flumine ad_mare, to (the sea) = 1

Ulixes_reliquit Ulysses + 3" singular past simple = 1; leave / abandon = 1

singular object of reliquit = 1
navem nautasque. | and (the sailors) = 1 (sailors and ship = OK)






walk = 1; 3" singular past simple = 1
ambulavit solus lente alone + agreement = 1
slowly =1

across / through / over / along the ground / earth / land = 1

er_terram sacram,
per_ sacred + agreement =1

_ present participle + agreement = 1
portans cibum. singular object of portans = 1

3 singular past = 1

erat tam_perterritus so frightened / scared / terrified + agreement = 1

that (result only) = 1,
ut vix posset scarcely =1
3" singular past simple = 1

open + infinitive = 1

aperire oculos. plural object of aperire = 1

atlast=1

tandem advenit reach / arrive at / to = 1; 3" singular past simple = 1

ad_tria_flumina. the three rivers + dependenton ad = 1











. Translale the following parts of the story into English. Write your translation on the lines below
the passage. [35]

In this passage Ulysses learns how to reach the land of the dead.

o Cons e

Ulixes, gum verba dira deae augivissel erat perterritus. nemo anim ad Inferos ibat nisi
mortuus, deam rogavit quo modo inferos wvesmire possel.

‘naviga ad Oceanum,’ llla respondit. ‘quaere flu num flammarum. deinde e nave

egressus, pete locum in quo tria flumina Wmﬁﬁ'bum manibus offame debes’

[rom wier et da e
Names
Lllixes, Ulixis m. Ulysses
Oceanus, «f m. the Ocean

o
Words
inferi, inferarum m.pl. the underworld (land of the dead)
nisi unless, excepl
flamma, Nammae §. flame
manes, manium f.pl. the souls of the dead
b‘ldd dﬂ'ﬁ"&” \

UJSSSGS,whéh h e heard He'wards op ine dweedfal |

roney L]
Qc}dd.eS‘S - WO (W .%cm,cffd- }ﬁ For wﬁo&n@

|
Went Lo Hye paclevworkd , ex cepr #re dead.| He osked me

gcdciess N wihal ay he covih-ert Gosbe olie

. god
L0 enter tie undevorid.| 5ail Wwe ccean.
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Eduqas

Sticky Note

This is 'hedging bets', giving alternative answers. This must lose the mark for nemo.



Eduqas

Sticky Note

Although 'the dead' is plural, I've decided to accept it here, as it gives good sense.



Eduqas

Sticky Note

Two wrong meanings.
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Eduqas

Sticky Note

Four or five marks lost here, depending on whether we accept 'find' for pete. I think we should allow it here.



Eduqas

Sticky Note

Wrong meaning.





MNow continue with your translation.

In this passage, Ulysses reaches the fand of the dead

lixes, atis . i deo i & ! ,
mwmsdieahansm q“;miigmm:nwnwmqmm'sﬂ/
mare portabatur solus per terram sacram lente
ambu t: n mmumwm.mm
tria flumina advenit. 0 av\gS
Names
Ulixes, Wlixis m. Ulysses
Words
solva, solvere, solvi, solutus | launch
oculus, -1 m. eye

i a2 o
v I.\,j sges, G’!P‘CI he'g:*dwcd ML SONer L@ Yeg
, = 2.0 ]
qusc\c\ees KIA annowed W ocdaed wn ke
\ e oduencNG =

laundn e W & e o S odeorred Anvoughn Y

Gea for many d“&f?"l‘“"‘fﬂ fhoy Saw o

> i.

: I
\/\uc}e P, whign wad Covrying Yoelmy a nvev

C‘E D
Prom Peseo, VIYsseo ond he salor




Eduqas

Sticky Note

Five marks lost here. We don't treat 'him' as a consequential error as eis should be analysed for itself. But we won't penalise 'to launch' for being notionally singular.



Eduqas

Sticky Note

Two marks lost here (tense and meaning).



Eduqas

Sticky Note

Three errors here, so 2 out of 5.
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Eduqas

Sticky Note

2 out of 4 for this: reliquit is treated as plural, so loses its ending mark; que is misplaced.



Eduqas

Sticky Note

'For' must translate tam (hedging bets again?) so loses mark. 



Eduqas

Sticky Note

One mark lost for vix. I think there is an s on 'eye'.
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Translate the following parts of the story into English. Write your translation on the lines below
ihe passage. [335]

In this passage Ulysses ."EE.*‘I'TS how 1o reach the land of the dead,
g Tﬂ"‘ ?ﬂ" ﬂ ?LVHE?N wure's R "M‘j

Ulixes, mm verba cura daaa audivisset, erat perterritus. nemo anirn aﬂ interos ibat mg_[
mortuus. deam rogavil quo modo M invenire possetl.

‘naviga ad Oceanum, ilia respondit. ‘quaere flumen plenum flammarum. deinde e nave
agmssus. pete locum in quo tria flumina conveniunt. Ibi cibum manibus offerre debes.’

b.,n,_k" A Lﬁ_""\] i‘.i_‘:% I-q_,.-j . 3 'ﬁ\\ﬁﬂ \'l.“""}" : f oo
~ 2 o X
i e 'I youks bre, vo 1\"\# e -'/
Names eV e A w\tas— .
e 'r_t M-
poa—
Ulixes, Ulixis m. oaBls Ulysses i
Oceanus, -i m. i the Ocean @ wawms 14
Wan | AR EPES— AP
Words
inferi, inferarum m.pl. the underworld (land of the dead)
nisi unless, axcept
flamma, flammae 1, flame
manes, manium f.pl. the souls of the dead
{ | ' He (~odi24 A

U"jii"‘-.}; i ko ri~ kfif‘-}*‘?‘" e I L P
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ML s heeel Fied Uﬂ‘hnb;":&ﬂ- bo b oo~ |2 qﬂtctp'rgﬂp
T
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;L_‘L w&la%w# % s sl _E"U;E.

‘ ¥
W, vt © e LR ] Sevy ) o e rb@ ne DL\LM, S Wea

5 % l
. Pt - S P ST
MR Standa for e fomt Sreas CLee| B 4= o
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Eduqas

Sticky Note

Two errors in this sentence.



Eduqas

Sticky Note

This appears to read 'had went', which loses a mark for tense. Also there is no translation of enim. Two errors therefore.



Eduqas

Sticky Note

'If' is wrong. 'She' can be regarded as a consequential error (the MS does not specify a masculine subject). 



Eduqas

Sticky Note

Illa is translated as 'then'. 'Flame full river' is acceptable (though a hyphen would be preferable).
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Eduqas

Sticky Note

The first part (to the comma) loses one mark for failure to handle the participle. The second part gains only 1 mark (for 'three'). 



Eduqas

Sticky Note

ibi is omitted, as is debes (so 3 marks lost);  also offerre is treated as imperative rather than infinitive; so 1 mark lost for that. It could be argued that the imperative 'offer' is equivalent to the periphrastic 'you must offer', in which case the only error would be omission of ibi. I suggest we discuss this at the Conference.





Mow continue with your translation.

bacrea e = Lo oaln (Qrev= (lakl

L#-}ﬂ'h-"h'h r
In this passage, Ulysses reaches the land of the dead. -..A iy Lo L2
% ’? ‘:,.-M L Eﬂ 'Il,.\-r""""'-"
w,.-g T A Ve e 5t

!-!l!'.ﬁ poslquam nautis nuntiavil quid dea jussisset, eis Impamvit ut navem salverent.
ies trans mare progressi sunt. ubl ignem Ingamam nnnspmrunt qui flumine ad

rlnbahrr ue mllqu m lente~ w..
5 arat ut im vu: . tandem ad Voybmry
f"’i‘u"‘“-ﬂ L.
cusv oL p,_‘f“ (lar \w}b el (oo I~ Sighet,
Do 2 oL .
['I Ulixas, Ulixis m. Ulysm
| Words
‘solvo, solvere, solvi, solutus | launch
oculus, -i m. eye
Jiwt
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Eduqas

Sticky Note

There are four errors as far as the comma ('the goddess had ordered' is OK). There are 3 errors in the second part (eis, ut and  navem).



Eduqas

Sticky Note

One error here.



Eduqas

Sticky Note

Ubi is omitted. Also the tense is wrong (NB the pluperfect would have been acceptable if it had followed 'when').



Eduqas

Sticky Note

Only 1 mark here, for the meaning of the verb.



Eduqas

Sticky Note

Although this looks wildly wrong, there is only one error ('the sailor).
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Eduqas

Sticky Note

'Then' can be ignored, as a harmless addition. 'Wide' loses a mark. I think the mark after 'land' is a comma rather than an s.



Eduqas

Sticky Note

There are marks for 'he was' and 'to open his eyes', so 3 altogether for the first part.
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Translate the following parts of the story into English. Write your transiation on the lines below
the passage. [35]

In this passage Ulysses learns how fo reach the land of the dead.

/ / e
Ulixes, wmﬂ;ﬂg&a&audhiﬁsﬂ eral perterritus. nemo ﬂ -.- inferos ibat ni
mortuus. deam ragauﬂqunnmclu inferos invenire posset. —
‘naviga w lla respondit. 'quaere flumen plenum flammarum. deinde & nave
locum

egressus, in quo tria flurmna conveniunt. ibi cibum mgg_m offerre debes”
recl f& ol Uy e Sha gl A

hdve

Names

Ulixes, Ulixis m. Ulysses

Oceanus, -i m. the Ocean

Words

inferi, inferorum m.pl. the underworld (land of the dead)

nisl unless, except

flamma, flammae . flame

manes, maniurm L.pl. the souls of the dead

ad \
U\.hsg:, when heaheard bhese) lercble words oy Yt
lsmlm. wos  Yerigiad. AH_qbnd....& wad. a@ﬂ_ Mo ‘he vndewold
2 A ogpr \he dead. He wusUed Yae Codess i

wilag b ﬂq,‘.,b.'ﬁ was possdole Yo (nd due  underwarid.

e Sl Yo Ve Ocean “"She ﬂ!tt'-ﬂl " A\osly ger o river
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Now continue with your transiation.

In this passage, Ulysses reaches the land of the dead.

Mclary L ol Ay
By one ## vl  orleed  THIO?

Ulixes, pna%uam nautis nuntiavit quid dea 5@3Issel els iImperavit ut navem solvere
multos dies trans mare progressi sunt, ubi | na lem M ul flumine ad

mare Ulixes navem nautasque s
ambulavit, cibum portans. tam perterritus erat u oculu vix tandem ad
tria flumina advenit.

At~ S

oy &V
Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Words
solvo, solvere, solvi, solutus I launch
oculus, -i m, aye
the ‘h"M” o9
} M— h\.nnmceel sovi w3
Ul:]:u.i/ oyher Mg Bimmnn®d 1< Kq; which
| 2 " woulel
she l 1he [ Sickers
ﬁ-’ﬁ- had sk, Me odeed o 5o Aaak iy ey

e Ih:r {
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(arryng Awe rive ‘o the seon
”‘ucbf_ tre which  was '
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Translate the following parts of the story into English. Write your translation on the lines below
the passage. [35]

In this passage Ulysses learns how to reach the land of the dead.

Ulixes, cum verba dira deae audivisset, erat perterritus. nemo enim ad inferos ibat nisi
mortuus. deam rogavit quo modo inferos invenire posset.

‘naviga ad Oceanum,’ illa respondit. ‘quaere flumen plenum flammarum. deinde e nave
egressus, pete locum in quo tria flumina conveniunt. ibi cibum manibus offerre debes.’

Names

Ulixes, Ulixis m. Ulysses

Oceanus, -i m. the Ocean

Words

inferi, inferorum m.pl. the underworld (land of the dead)
nisi unless, except

flamma, flammae f. flame

manes, manium f.pl. the souls of the dead






Now continue with your translation.

In this passage, Ulysses reaches the land of the dead.

Ulixes, postquam nautis nuntiavit quid dea iussisset, eis imperavit ut navem solverent.
multos dies trans mare progressi sunt. ubi ignem ingentem conspexerunt, qui flumine ad
mare portabatur, Ulixes navem nautasque reliquit. solus per terram sacram lente
ambulavit, cibum portans. tam perterritus erat ut oculos aperire vix posset. tandem ad
tria flumina advenit.

Names
Ulixes, Ulixis m. Ulysses
Words
solvo, solvere, solvi, solutus | launch

oculus, -i m. eye











3,

=T - T = - R - T T

i

Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receives the advice of Tiresias, but learns his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earlier stage of his journey. The Cyclops was the
one-eyed son of Neptune.

Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum consumerent. intellexit enim
manes hoc mode verba audire et dieere posse. sine clbo eum non
poterant. statim magna turba manium circum eum apparuit, 1ot rant
ut Ulixi necesse esset eas gladio depellers. inter ceteras manes Jigsias ei
apmptnquawt postguam cibum consumpsit, Ulixem gg_j;u__ &

)qui respondit se nescire quo modo domum navigars pOSse
uam' Tireslas inquit "tu domum redire vis, dei iter difficillimum
facient. Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filll delevisti. si uxorem
iterum videre vis, Neptuno multa dona ittere debebis.’
Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comiles laetior regressus est.

Names

Ulixes, Ulixis m, Ulysses

Tiresias, Tiresiae m. Tirzslas (a prophet)
Neptunus, Nepturi m. Neptune (god of the sea)
Words

manes, manium [.pl. the souls of the dead
agnosco, agnoscere, agnovi, agnitus I recognise

depelio, depellere, depuli, depulsus | drive away

oculus, oculi m. eye

(a) Ulixes cibum in terra posuil, ul manes eum consumerent (line 1):

(i) what did Ulysses do? (2)
ne PuU gcnd oN mggrcfuﬁd
(rlaced
(i)  why did he do this? [1]

@o Hrf‘ifvg 6} e dead widat #
SO Haat






“— - e e T
(b) intellexit erim ... non poterant (lines 1-3):

()  which three of the following statements are true? Wrile your chosen letters in the
boxes underneath, (3]

A Ulysses realised why the food was necessary,
A Ulysses was intelligent.
&~ The souls could only speak and hear.

D The souls needed the food o be able 1o speak and hear.
&~ The souls could eat without recognising Ulysses.

F  The food enabled the souls to recognise Ulysses.

Al [o] [F]

(i) write down an English word that comes from verba, [1]

vevlbea|

(c) statim magna turba manium circum eum apparuit (line 3): what happened at once?  [3]
atonce a lorge crowd of souds of wmedead
appearcd arcune! hio

(d) tot manes erant ut Ulix/ necesse esset eas gladio depellere (lines 3-4);

() which is the correct translation of fot manes erant? Tick (/) the box next to your
chasen answer. 1]

(A) Many were souls.

(B) There were many souls.

(C) There were so mary souls. /

(D) Thae souls were small.

(i) whal was Ulysses forced to do? (2]

dMRe driverhews Gw Y Wi s siwaed






(&)

_Ch’he‘jf)ca Ha rest op e Sovis

inter celeras manes Tiresias e appropinquavit (lines 4—5). what happened now?
Give full detalls.

WProu ched Tivesas

(7

(g)

(h)

postquam ... navigare posset (lines 5-6). which four of the following statements are
true? Write your chosen letiers in the boxes underneath.

Tiresias ate food.

Ulysses ale food.

Tiresias recognised Ulysses.
Ulysses recognised Tiresias.
Tiresias replied to Ulysses.
Ulysses replied to Tiresias.
Tiresias could not help him.
Ulysses needed directions.

Al lel ] R

quamquam ... facient (lines 7-8):

IGy " MOOD>®»

(i) whal did Tiresias say Llysses wanted o do?
¥y

he %{: TLHUTA WO

(i) why would that not be easy?

e 00ds wave mend€ Hre puiiey hff e

Neptunus enim iratissimus est, quod oculum Ffilll delevist (line 8):

() how is Neptune described?
WYY OAGERY GNGMY

(i) what had Ulysses done?

he had M 20 (Neotundg)sm's tye.....
e

(2]

of we dead, n@!yﬁeﬂ

14]

(1]

4]

[2]

@






(i)

()

s uxorem ... debebis (lines 8-9):

(1)

whal musl Ulysses promise?

LEO give Nf,PiUf‘ic rvw‘y%;{?t%

(i)

what would he hope to achleve by doing this?

e woovid oe abie 10 S Vil wife Cag@ain

Ulixes, postquam Tireslas discessit, ad comites laetior regressus est (line 10):

()

(i)

whal did Ulysses do after Tiresias left?
e went ba cB o .;113 Cororade  @wp- cofmcle

how did he feel?
happicr

[2]

[2]

[2]

[
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3. Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receivas the advice of Tiresias, but leams his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earller stage of his journey. The Cyclops was the
one-eyed son of Neptune.

Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum nnnsumﬂranl.{nmﬂuxlt enim
manes hoc modo verba audire et dicere passe, sine cibo eum agnoscere non
poterant<statim magna turba manium circum eum apparuil. tot manes erant
ut Ulixi necesse esset eas gladio depellere.Thter ceteras manes Tireslas el
appropinquavit/Postquam cibum consumpsit, Ulixem agnitum rogavit cur
vgnﬁsset; qui respondit se nescire quo modo domum navigare possel)

‘quamquam’ Tiresias inquit 'tu domum redire vis, del Rer difficillimum
facient’Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filii delgvisti.'si uxorem
iterum videre vis, Neptuno multa dona promittere debebis.

Ulixes, postquam Tireslas discessit, ad comites laetior regressus est,

L= U - B - SN ]

-

Names

Ulixes. Ulixis m. Ulysses

Tireslas, Tiresiae m, Tiresias (a prophet)
Neptunus, Neptuni m. Neptune (god of the sea)
Words

manes, manium fpl. the souls of the dead
agnosco, agnoscere, agnovi, agnitus | recognise

depello, depellers, depull, depulsus | drive away

oculus, ocull m. eye

(a) Ulixes cibum in terra posuil, ut manes eum consumerent (line 1):

(i) whatdid Ulyssesdo? [2]]
e f'l':"'*"—-"ah %i’avl o ,ﬂr'.‘:l-f-'\L'

() why did he do this? [1]
$2 WA Sowly 96 Wo deod rou y A tak 1)






(b) intellexit enim ... non poterant (ines 1-3):

(i) which three of the following statements are true? Write your chosen letters in the
boxes underneath. (3]

Ulysses realised why the food was necessary.

Ulysses was intelligent.

The souls could only speak and hear.

The souls needed the food to be able to speak and hear.
The souls could eat without recognising Ulysses.

The food enabled the souls to recognise Ulysses.

A c L

fi) write down an English word that comes from verba. (1]

TmOoO O o>

vyiro -

(c) statim magna turba manium circum eum apparuft (line 3): what happened al once?  [3]
Pl ance o~ lﬁ_'tj o2 ocppionc—le ontov

A

'l...';‘ﬂb

i
(d) tof manes erant ut Ulixi necesse esset eas gladio depellere (lines 3-4)

(i} which is the correcl translation of lot manes erant? Tick (/) the box next to your
chosen answer (1]

(A)  Many were souls.

(B) There were many souls. E

(C) There were so many souls. v
(D) The souls were small.
(i) what was Ulysses forced to do? (2]

Rl L T e T e






\-U“’“ M,..-"I-j‘""-; S
(e} inter ceteras manes Tiresias el appropinquavit (lines 4-5); what happened now?
Give full detalls. 2]

AMong e B by, Sen A o8 i deed, wres (L rtaled):

(f) postguam ... navigare posser (lines 5-6) which four of the following statements are
true? Write your chosen letlers in the baxes underneath. (4]

Tiresias ate food.

Ulysses ate food.

Tiresias recognised Ulysses.

Ulysses recognised Tiresias.

Tiresias replied to Ulysses.

Ulysses replied to Tiresias.

Tiresias could not help him,

Ulysses needed directions.

ok (R o (R o R «

(@) quamguam ... facient (lines 7-8):

I@mmoDOm>»

() what did Tiresias say Ulysses wanted 1o do? (1]

()  why would that not be easy? [4]
W g ellindan Mol NA Soucan. ey bR G L

(h)  Neptunus enim iralissimus est, quod oculum filii delevisti (line B):

(i) how is Neptune described? [2)
VEMY-—hagtD)
(i) what had Ulysses done? 2]

f}t.b‘a—r'bujt.},, B P nn'd Lon') o 2 T






(i siuxorem ... debebis (lines 8-9).
(i) what must Ulysses promise? 12]
e t"---¢'f--.'*-3-l..-'\" o giv -**'"*ﬁ..fb s T Rtﬁ' m
R e
{il':l %HWHMMMWMMWMWS‘? 2]
1= BHAR . WD wl{"{, G-\-t-ﬁ-;,._ = "b':l--"'i"'\*-—a..o,

() Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est (line 10);
(i) what did Ulysses do after Tiresias left? (2]
e e o~ ~r e

(i)  how did he feel? [
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Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receives the advice of Tiresias, but learns his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earlier stage of his journey. The Cyclops was the
one-gyed son of Neptune.

Ulixes cibum In terra posuit, ut manes eum consumerent. intellexit enim
manes hoc modo verba audire et dicere posse. sine cibo eum agnoscere non
poterant. statim magna turba manium circum eum apparuil. tot manes erant
ut Ulxi necesse essel eas gladio depellere. inter ceteras manes Tiresias el
appropinguavil. postquam cibum consumpsit, Ulixem agnitum rogavit cur
venisset; qui respondit se nescire quo modo domum navigare posset.

‘quamquam’ Tiresias inquit 'tu domum redire vis, del iter difficillimum
facient. Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filli delevisti. si uxorem
iterum videre vis, Nepluno multa dona promittere debebis.'

Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est,

' m L i
Names
Ulixes, Ulixis m, Ulysses
Tiresias, Tiresiae m. Tiresias (a prophet)
Neptunus, Neptuni m. Neptune (god of the sea)
Worids
manes, manium f.pl, the souls of the dead
agnosco, agnoscers, agnovi, agnifus | recognise
depello. depellere, depull, depulsus | drive away
oculus, acull m, eye

(&) Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum consumerent (line 1):
() what did Ulysses do?

Plosed yla %n-ual on -.\'M.e.atrw...:k

(i)  why did he do this?
Su  the 5.0l q},m dead cautel eat ik,






(b) intellexit enim .. non poterant (lines 1-3):

(i) which three of the following statements are true? Write your chosen letters in the
boxes underneath. (3]

Ulysses realised why the food was necessary.

Ulysses was intelligent.

The souls could only speak and hear

The souls needed the food to be able to speak and hear.
The souls could eat without recognsing Ulysses,

The food enabled the souls to recognise Ulysses.

Al (o] F

(i)  write down an English word that comes from verba. (1)

MMOOo >

verb

(c) sfatim magna turba manium circum eum apparult (line 3): whal happened at once?  [3]
A owmie e .I.an.'.a.§ crow d\ oy e Souls ey Fha
dead appearech arouad  limn

(d) fot manes erant ul Ulixi necesse asset eas gladio depellere (lines 3—4):

[} which is the correct translation of lof manes erant? Tick (/) the box next to your
chosen answer. [1]

(A) Many were souls,

(B) There ware many souls.

(C) There were so many souls. \/

(D) The souls were small,

(i)  what was Ulysses forced lo do? 2]

U — sword o deve  thesm awq.lﬁ






(e) inter ceteras manes Tiresias el appropinquavit (lines 4-5). what happened now?
Give full details. (2]

‘FOW Wﬂﬁ.‘& i1 Dulﬁ"‘ iquh, Tiresiad a.rrynn:.htd

ki

(1) postquam ... navigare posse! (lines 5-6): which four of the following statements are
true? Write your chosen letters in the boxes underneath. [4)

Tiresias ale food.

Ulysses ate food.

Tiresias recognised Ulysses.
Ulysses recognised Tiresias.
Tiresias replied 1o Ulysses.
Ulysses replied to Tiresias.
Tireslas could not help him.
Ulysses needed directions.

IGHGmMmMOoOO0OO>»

A < 2 5

(g) quamguam ... facient (lines 7-B):

(i) whal did Tiresias say Ulysses wanted fo do? [1]
AT hnm e
1 ([ (i) ) why would that not be easy? (4]

N.e?hnt wode the Tumimﬁ diypen\h e Wim.

(h) Neplunus enim iratissimus est, quod oculum filil delevisti (line B).

(i) how is Neplune described? 2]
e r.ua avl ﬂr 3
v @ what had Ulysses done? [2]

de.shrutaed his  son) enﬁﬂ






(i) sfuxorem .. debebis (lines B-8):

(I) what must Ulysses promise? [2]
o %‘.uc Me?.kunt_ muﬂux .OSQT':J

(i) what would he hope to achieve by doing this? 2]
be cocld maake ke, 'j:wn e hone #0 see his. I =y
q?ﬁ
) | Ulixes, postquam Tiresias discessil, ad comites laetior regressus est (line 10):
() what did Ulysses do after Tiresias left? (2]

pack
% reiurmed A Yo s ”‘. cmro.c[ﬁ—.:

Qg how did he feel? (1)

e

35
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(@)

(b)

(€)

(d)

(e)

()
(9

(h)

()

(ii)

he put/ placed / set food (1) (gave food =0)
on/in/into the ground/ earth (1) (land =0)

(2]

so that the souls could / might / would eat (it) (1) (for the souls = 0;

for the souls to eat = 1; so that they ate it = 1

(1]

0) A/D,F [3]
(i) verb / verbal / verbatim / adverb / verbose / etc. [1]
alarge crowd (1) (massive /huge /superlative = 0)

appeared (1) round him (1) (NB No mark available for statim.) [3]
(i) C (1]
(i) drive them away (1) with his sword (1) (singular only) [2]

among / between the rest of the souls (1)
Tiresias approached (him) (1)

(i)
(i)
(ii)

very

A CFH

return / go back / go home

the gods (1) would / will make the journey / route / way
(There must be an element of the future to get the mark.)

very (1) difficult/hard (1)

(1) angry (1)

(2]

[4]

[1]
(1)

[4]

2]

he (had) destroyed the eye / blinded (1) (of) his son / the Cyclops (1) [2]

(i)
(ii)
(i)

(ii)

many gifts / presents (1) to/for Neptune (1)
see hiswife (1) again (1)

he returned / went back (1) (retreated = 0)
to his comrades / friends / companions (1)

happier

(2]
(2]

(2]
(1]

Total: [35]
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Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receives the advice of Tiresias, but learms his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earlier stage of his journey. The Cyclops was the
one-eyed son of Neptune.

Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum consumerent. intellexit enim
manes hoc mode verba audire et dieere posse. sine clbo eum non
poterant. statim magna turba manium circum eum apparuit, tot rant
ut Ulixi necesse esset eas gladio depellers. inter ceteras manes Jigsias ei
appropinquavit. postguam cibum consumpsit, Ulixem agnitum gz

jqui respondit se nescire quo modo domum navigare poSsel.
uam' Tireslas inquit "tu domum redire vis, dei iter difficillimum
facient. Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filll delevisti. si uxorem
iterum videre vis, Neptuno multa dona ittere debebis.’
Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est.

Names

Ulixes, Ulixis m, Ulysses

Tiresias, Tiresiae m. Tirzslas (a prophet)
Neptunus, Nepturi m. Neptune (god of the sea)
Words

manes, manium [.pl. the souls of the dead
agnosco, agnoscere, agnovi, agnitus | revognise

depelio, depellere, depuli, depulsus | drive away

oculus, oculi m. eye

(a) Ulixes cibum in terra posuil, ul manes eum consumerent (line 1):
() what did Ulysses do?
he PUSM CN mggrc'ufﬁ

(rlaced

{ii)  why did he do this?
fer wesvlg 6 e dead widat ¢
SO Haat

(2]

[1]






o = 2 ors R R . & =

(b) intellexit enim ... non poterant (lines 1-3):

()  which three of the following stalements are true? Write your chosen letters in the
boxes underneath, [3]

A Ulysses realised why the food was necessary,
& Ulysses was intelligent.
&~ The souls could only speak and hear.

D The souls needed the food o be able 1o speak and hear.
J~ The souls could eat without recognising Ulysses.

F  The food enabled the souls to recognise Ulysses.

a] [o] [F]
(i)  write down an English word that comes from verba,

vevlbea|

(c) statim magna turba manium circum eum apparuit (line 3); what happened at once?
atonce a lorge crowd of souds of wmedead
Qppean:c‘»( arcune! hioa

(d) tot manes erant ut Ulixl necesse esset eas gladio depellere (lines 3-4);

()  which is the correct translation of fot manes erant? Tick (/) the box next to your
chasen answer.

(A) Many were souls,

(B) There were many souls.

(C) There were so mary souls. i

(D) The souls were small. ’

(i) whal was Ulysses forced to do?

ATRe drivethen auwoy Wik s swod

Al

[3]

(1

(2)

S





(e) inter ceteras manes Tiresias g appropinquavit (lines 4-5): what h
Give full detalls.

now?

(21

.aﬂ’)é()ca H rest op e Swé: Of He dea\c_/, M{@}Jyﬁﬁ)
<

approyched Tivas

(f) postguam ... navigare posset (lines 5-6): which four of the following statements are

true? Write your chosen letters in the boxes underneath.

Tiresias ate food.

Ulysses ale food.

Tiresias recognised Ulysses.
Ulysses recognised Tiresias.
Tiresias replied to Ulysses.
Ulysses replied to Tiresias.
Tiresias could not help him.
Ulysses needed directions.

Al el e

(@) quamguam ... facient (lines 7-8):

IG7"MOOD>®

=]

(i) whal did Tiresias say Llysses wanted o do?
¥y

he ﬁﬁ\o TLHUTA WAL

(i) why would that nnﬁ easy?

e 0t nave maend€ Wtyxfﬂt‘.jﬂmff\‘(;ull.

(h) Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filii delevist (line 8):

() how is Neptune described?
WYY QALY OO

(i) what had Ulysses done?

he had M’W éu S (Naotmc’g)sm's cye.

qt&wbai

14]

(]

(4]

2]

[2]

I\JF‘!




Eduqas

Sticky Note

Wrong way round, so 1 out of 2.



Eduqas

Sticky Note

Should be F.



Eduqas

Sticky Note

This is one of the rare occasions when we need a tense to be accurate in the comprehension. The future is necessary.



Eduqas

Sticky Note

Not close enough.





(i)

)

& uxorem ... debebis (lines 8-9):

(i)  what must Ulysses promise?
LEO give prib“'iﬂ rvm‘g%;{:tc;l

{i)  what would he hope to achieve by doing this?
e woovid oe Abie 10 Soc Vil wife Cug@ain

Ulixes, postquam Tireslas discessit, ad comites laetior regressus est (line 10):
() whal did Ulysses do after Tiresias left?

e went ba c o Jf‘us Corerade @ewp- 0

i) how did he feel?
happicr

(2]} *

[21)

2
i

[

-
l




Eduqas

Sticky Note

Must be plural.
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3. Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receivas the advice of Tiresias, but leams his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earller stage of his journey. The Cyclops was the
one-eyed son of Neptune.

Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum nnnsumﬂranl.{ntaﬂuxlt enim
manes hot modo verba audire et dicere posse. sine cibo eum agnoscere non
poterant/statim rmagna turba manium circum eum apparuil. 1ot manes erant
ut Ulixi necesse esset eas gladio depellere.Thter ceteras manes Tiresias el
appropinquavit/Postquam cibum consumpsit, Ulixem agnitum rogavit cur
vepisset. qui respondit se nescire quo modo domum navigare possef)

‘quamquam’ Tiresias inquit 'tu domum redire vis, del ter difficiliimum
faclent’Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filii delevisti.'si uxorem
iterum videre vis, Neptuno multa dona promittere debebis.

Ulixes, postquam Tireslas discessil, ad comites laetior regressus est.

L= U - B - SN N ]

-

Names

Ulixes. Ulixis m. Ulysses

Tireslas, Tiresiae m, Tiresias (a prophet)
Neptunus, Neptuni m. Neptune (god of the sea)
Words

manes, manium fpl. the souls of the dead
agnosco, agnoscere, agnovi, agnitus | recognise

depello, depellere, depull, depulsus | drive away

oculus, ocull m. aye

(a) Ulixes cibum in terra posuil, ut manes eumn consumerent (line 1);

(i) __whal did Ulysses do? _ e— 211",

AL fk’:""—ﬁ—-"zu %{"aﬁl o L ﬁrﬂ-"\L'

() why did he do this? (1
93 WA Sow iy o6 Wl ook fome \ & Ak A






(b) intellexit enim ... non poterant (ines 1-3):

(i) which three of the following statements are true? Write your chosen letters in the
boxes underneath. (3]

Ulysses realised why the food was necessary.
Ulysses was intelligent.
The souls could only speak and hear.
The souls needed the food to be able to speak and hear.
The souls could eat without recognising Ulysses.
The food enabled the souls to recognise Ulysses.
"4
A E [~

g

TmOoO O o>

(i) write down an English word that comes from verba. (1]
viro -

(c) statim magna turba manium circum eum apparuft (line 3): what happened al once?  [3]
Pl ence o S 9 (Mo~ opptoncld NTSval
L W

'u...-;"ﬂh

i
(d) tof manes erant ut Ulixi necesse esset eas gladio depellere (lines 3-4)

(i) which is the correcl translation of lot manes erant? Tick (/) the box next to your
chosen answer. (1]

(A)  Many were souls,

(B) There were many souls. E

(C) There were so many souls.

(D) The souls were small.

(i) what was Ulysses forced to do? : (2]

e o SCrvtAaven oV M, AN - R st
!




Eduqas

Sticky Note

Should be D.





o il 7 ™ o Al s A

(e} inter celeras manes Tiresias el appropinquavit (lines 4-5): what Mppana&nﬂw?a
Give full detalls.

“haﬂﬁ. M 8 by S \s o c i I}Lh{'ﬁ% [ e

——

(f) postquam ... navigare posset (lines 5—6): which four of the following statements are
M?Wﬂhwurdmnlamhﬂmbmmdermh [4]
Tireslas ate food.
Ulysses ate food.
Tiresias recognised Ulysses.
Ulysses recognised Tiresias.
Tiresias replied to Ulysses.
Ulysses replied o Tiresias.
Tiresias could not help him.
Ulysses needed directions.

ol [ i (R .

(@) quamgquam ... facient (lines 7-8):

I@mmOoDOom>»

() what did Tiresias say Ulysses wanted 1o do? (1]

(i) why would that not be easy? 2 _ElW
R qullmh g ba Mﬂ’s\»ggf‘qh‘ W& Ay 'I"'\H'I“\U‘L"

(h)  Neptunus enim iralissimus est, quod oculum filii delevisti (line 8):

{l) how is Neptune described? [2]
VEMy g™
(i) what had Ulysses done? {2l

"}tbk—r'bji,},, B P nn'd Lonr') L ST




Eduqas

Sticky Note

One out of two.



Eduqas

Sticky Note

Two out of four.





() siuxorem ... debebis (lines 8-9).

() what must Ulysses promise? 2]
A ?r.ﬁhﬂ_tﬁ-l_.}'— Yo giv J""\ﬁho-:) ) {"ﬁ --JI'-D'-I---'»ﬁI
(i) WMMWNMMWHS‘? E 2]

s Be R L G i N samey

—

() Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est (line 10);
() what did Ulysses do after Tiresias left? [2]
be 3-0._?9; . E

(i) how did he feel? (1]

NSRS, =




Eduqas

Sticky Note

One out of two.



Eduqas

Sticky Note

One out of two.



Eduqas

Sticky Note

No marks



Eduqas

Sticky Note

No marks.
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Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receives the advice of Tiresias, but learns his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earlier stage of his journey. The Cyclops was the
one-gyed son of Neptune.

Ulixes cibum In terra posuit, ut manes eum consumerent. intellexit enim
manes hoc modo verba audire et dicere posse. sine cibo eum agnoscere non
polerant. statim magna turba manium circum eum apparuil. tot manes erant
ut Ulxi necesse essel eas gladio depellere. inter ceteras manes Tiresias el
appropinguavil. posiquam cibum consumpsit, Ulixem agnitum rogavit cur
venisset; qui respondit se nescire quo modo domum navigare posset.

‘quamquam’ Tiresias inquit 'tu domum redire vis, del iter difficillimum
facient. Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filii delevisti. si uxorem
iterum videre vis, Nepluno multa dona promittere debebis.'

Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est,

[ ‘Tﬁ L i
Names
Ulixes, Ulixis m, Ulysses
Tiresias, Tiresiae m. Tiresias (a prophet)
Neptunus, Neptuni m. Neptune (god of the sea)
Worids
manes, manium f.pl, the souls of the dead
agnosco, agnoscers, agnovi, agnirus | recognise
depello. depellere, depull, depulsus | drive away
oculus, acull m, eye

(&) Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum consumerent (line 1):
() what did Ulysses do?

Ploced 3la %nﬂﬁl on ‘.“ﬂf.atfw-.ck

(i)  why did he do this?
Su  the .0l o) ke deadd cauted eat ik,






(b)

(c)

(d)

Intellexit enim ... non poterant (lines 1-3):

(i) which three of the following statements are true? Write your chosen letters in the

boxes underneath,

Ulysses realised why the food was necessary

Ulysses was intelligent.

The souls could only speak and hear

The souls needed the food to be able to speak and hear.
The souls could eat without recognsing Ulysses,

The food enabled the souls to recognise Ulysses.

Al o] [F

(i) write down an English word that comes from verba.

MTMMOOo >

verb

statim magna turba manium circum eum apparult (line 3): what happened at once?
AY aowmie ,e I-ul"'u‘.ﬂ§ ﬁrﬂuﬂ'a‘ "a- e Souls oy Fha
dead  appearech acound him

fot manes arant ut Ulixi necesse asset eas gladio depeliere (lines 3—4):

[} which is the correct translation of lof manes erant? Tick (/) the box next to your
chosen answer,

(A) Many were souls,

(B) There ware many souls.

(C) There were so many souls. \/

(D) The souls were small,

(i) whatwas Ulysses forced 1o do?

wde LAl sword o deve  thesn awq,_,m

(3]

(1)

[3]| -

[1]

@|.

P






(e) inter ceteras manes Tiresias el appropinquavit (lines 4-5). what happened now?
Give full details.

For ﬂmﬂn.‘h e obhe souli, Ticesias appreached

ki

(1) postquam ... navigare posse! (lines 5—6); which four of the following statements are
true? Write your chosen letters in the boxes underneath.

Tiresias ale food.

Ulysses ate food.

Tiresias recognised Ulysses.
Ulysses recognised Tiresias.
Tiresias replied 1o Ulysses.
Ulysses replied to Tiresias.
Tiresias could not help him.
Ulysses needed directions.

A | F d

() quamguam ... facient (lines 7-B):

IGmMmMOoOOO>»

(i) whal did Tiresias say Ulysses wanted fo do?

7 e korn how 2

1 ([ (i) ) why would that not be easy?

N ——,

-

N.&?hnt moade the 'Jcsunrww.mQi ;\d;.“:c.u\h for Wiewn

(h)  Neplunus enim iratissimus est, quod oculum filil delevisti (line B).
() how is Neplune described?

u‘ﬂgua ﬂ.ﬂ%r‘a
v @ what had Ulysses done?
de.shrutaed his  somn) enﬁﬂ

12]

(1]

(4]

[2]

21

i

@)





()

)

sf uxorem ... debebis (lines B-8):

() what must Ulysses promise? (2| -

o %‘.uc Me?.kuut_ muﬂux .C%Q}.i

(i) what would he hope to achieve by doing this? 2]
be coold naale ke 'j:vn A howe o see his. i &y
q?ﬁ
Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est (line 10):
() what did Ulysses do after Tiresias left? (2]

pack
% redurned A Yo lais ”. copnred es

Qg how did he feel? (1]

i =

7

- —
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Read the passage below and answer the questions that follow.

Ulysses receives the advice of Tiresias, but learns his journey home will be dangerous
because he blinded the Cyclops in an earlier stage of his journey. The Cyclops was the
one-eyed son of Neptune.

Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum consumerent. intellexit enim
manes hoc modo verba audire et dicere posse. sine cibo eum agnoscere non
poterant. statim magna turba manium circum eum apparuit. tot manes erant
ut Ulixi necesse esset eas gladio depellere. inter ceteras manes Tiresias ei
appropinquavit. postquam cibum consumpsit, Ulixem agnitum rogavit cur
venisset; qui respondit se nescire quo modo domum navigare posset.

‘quamquam’ Tiresias inquit ‘tu domum redire vis, dei iter difficillimum
facient. Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filii delevisti. si uxorem
iterum videre vis, Neptuno multa dona promittere debebis.’

Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est.

Names

Ulixes, Ulixis m. Ulysses

Tiresias, Tiresiae m. Tiresias (a prophet)
Neptunus, Neptuni m. Neptune (god of the sea)
Words
manes, manium f.pl. the souls of the dead
agnosco, agnoscere, agnovi, agnitus | recognise
depello, depellere, depuli, depulsus | drive away
oculus, oculi m. eye

(@) Ulixes cibum in terra posuit, ut manes eum consumerent (line 1):

(i) what did Ulysses do? 2]

(i) why did he do this? [1]






(b) intellexit enim ... non poterant (lines 1-3):

(i) which three of the following statements are true? Write your chosen letters in the
boxes underneath. [3]

A Ulysses realised why the food was necessary.

B Ulysses was intelligent.
C The souls could only speak and hear.
D The souls needed the food to be able to speak and hear.
E The souls could eat without recognising Ulysses.
F The food enabled the souls to recognise Ulysses.
(ii)  write down an English word that comes from verba. 1]

(c) statim magna turba manium circum eum apparuit (line 3): what happened at once?  [3]

(d) tot manes erant ut Ulixi necesse esset eas gladio depellere (lines 3—4):

(i) which is the correct translation of tot manes erant? Tick (/) the box next to your
chosen answer. 1]

(A) Many were souls.

(B) There were many souls.

(C) There were so many souls.

(D) The souls were small.

(i)  what was Ulysses forced to do? [2]






(e) inter ceteras manes Tiresias ei appropinquavit (lines 4—5): what happened now?
Give full details. [2]

(f) postquam ... navigare posset (lines 5—6): which four of the following statements are
true? Write your chosen letters in the boxes underneath. [4]

A Tiresias ate food.

Ulysses ate food.

Tiresias recognised Ulysses.
Ulysses recognised Tiresias.
Tiresias replied to Ulysses.
Ulysses replied to Tiresias.
Tiresias could not help him.
Ulysses needed directions.

IO T MmO w

(9) quamquam ... facient (lines 7-8):

(i) what did Tiresias say Ulysses wanted to do? 1]

(i)  why would that not be easy? [4]

(h)  Neptunus enim iratissimus est, quod oculum filii delevisti (line 8):

(i) how is Neptune described? [2]

(i) what had Ulysses done? 2]






(i)

()

si uxorem ... debebis (lines 8-9):

(i) what must Ulysses promise? [2]

(i) what would he hope to achieve by doing this? 2]

Ulixes, postquam Tiresias discessit, ad comites laetior regressus est (line 10):

(i) what did Ulysses do after Tiresias left? [2]

(i)  how did he feel? [1]

35












